
Our Lady of the Valley 

 

1122 W. Linden St. Caldwell, ID 83605   •   Phone: (208) 459-3653                                              
Fax: (208) 454-8789  •  e-mail: churchoffice@olvcaldwell.org   •  www.olvcaldwell.net 

Fr. Julio Vicente, Pastor     Fr. Nelson Cintra, Parochial Vicar                                                             
Deacon Humberto Almeida - Deacon Kerry Harris - Deacon Toby Green                                                               

Deacon Chris Reilly  

Parish Office Hours: 
8:00 a.m. - 4:00 p.m. Monday - Thursday 
8:00 a.m. -12:00noon. Friday 
 

English Mass Schedule 
Saturday 5:00 p.m. 
Sunday  9:00 a.m. 
Weekdays 8:00 a.m.  (M-T-Thu-F ) 
  7:15 a.m. (Wed.) 
 

Reconciliation (Guadalupe Chapel) 
Tuesday   5:00 - 6:30 p.m. 
Thursday 5:00– 6:30 p.m. 
Saturday 2:30 - 4:30 p.m. 

Horario de Oficina: 
8:00 a.m. - 4:00 p.m. Lunes - Jueves 
8:00 a.m. -12:00 de mediodía. Viernes 

Misas en Español 
Martes  7:00 p.m.    /   Jueves  7:00pm 
Sábado  7:00 p.m. 
Domingo 12:00 p.m., 2:30 p.m.  
 
Reconciliación (Capilla de Guadalupe) 
Martes  5:00 - 6:30 p.m. 
Jueves  5:00 – 6:30 p.m. 
Sábado  2:30 - 4:30 p.m. 

October  5,  2025 



PASTORAL TEAM/EQUIPO PASTORAL 
 
 
 

Rev. Julio Vicente Orellana, Pastor  and  Rev. Nelson Cintra, Parochial Vicar 
Deacon Humberto Almeida - Deacon  Kerry Harris - Deacon Toby Green - Deacon Chris Reilly 

 

Rev. Julio Vicente   Pastor / Párroco                                  fr.j.vicente@olvcaldwell.org       Ext. 3006 
 

Rev. Nelson Cintra  Parochial Vicar / Vicario Parroquial   fr.n.cintra@olvcaldwell.org       Ext. 3004 
 

Humberto Almeida Deacon/Diácono                 deaconhad@hotmail.com       Ext. 3013 
 

Kerry Harris                         Deacon/Diácono / Business Manager                  churchoffice@olvcaldwell.org     Ext. 3003 
  

Toby Green                 Deacon/Diácono     tobylgreen@gmail.com  
 

Chris Reilly                 Deacon/Diácono     cjpreilly@gmail.com 
  
Laura Julian                          Receptionist Secretary/Secretaria Recepcionista   ljulian@olvcaldwell.org        Ext. 3001 
 

Sandra Bond  Bookkeeper/Contadora                                                  sbond@olvcaldwell.org      Ext. 3005 
  
Gloria Terriquez     Youth Ministry Coordinator /    gdemarin@olvcaldwell.org      Ext. 3009  
 

Guadalupe Arriaga     Children Ministry Coordinator /    garriagap@olvcaldwell.org      Ext. 3008 
                   
Anabella Gonzalez                Liturgy Coordinator/                                                               liturgycoord@olvcaldwell.org 
 

Ronald Aragon                      Grounds Coordinator  
 

Ken Jercha                             Music Director (English)                                                       ken.jercha@icloud .com 
                                        
   

                     FINANCE COUNCIL/CONSEJO FINANCIERO 
 

Bryan Taylor     Darren Uranga  
 

Tom Church     Gina Lujack   Art Solis     
 
 
  

Baptism:  Classes in English are on the 1st Tuesday 
of the month at 7:00 pm. Please call the office to 
register for a class. After attending class, the baptism 
date is to be scheduled through the parish office. 
 
Marriage:  Couples need to schedule a meeting with  
the priest at least six months before the proposed 
marriage date to begin the necessary preparations for 
the sacrament of marriage. 
 
Quinceañeras: Our Lady of the Valley  
Quinceañeras!  Requirements include to be a part of 
Family Ministry and the one-day Quinceañera                
retreat. You can register in the parish office Monday 
through Friday.  208-459-3653. 

Bautismo: Se requiere instrucción pre-bautismal para padres y 
padrinos.  La clase en español es el primer Miercoles del mes a 
las 7:00 pm. Despues de asistir a clase pre-bautismal, fecha para 
bautisar se proveera por la oficina parroquial 
 
Matrimonio:  Se requiere que parejas interesadas en celebrar su 
matrimonio en la Iglesia se comuniquen con el sacerdote por lo 
menos con seis meses de anticipación a la fecha deseada para 
la boda, con el fin de cumplir todos los 
requisitos para el sacramento del 
matrimonio.  
 
Quinceañeras: Nuestra Señora del 
Valle  misa de Quinceañeras   
Se  requiere que se inscriban en el ministerio   familiar y asistir al 
retiro de Quinceañera. Se pueden inscribir en la oficina de la  
parroquia de Lunes a Viernes. 208-459-3653, ext 3009    
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AUGUST 2025 COLLECTION UPDATE:            
Aug.               8/3:    $ 17,464.64 
Aug.             8/10:    $ 12,935.60 
Aug.             8/17:    $ 11,844.10 
Aug.             8/24:    $ 18,663.91 
         
ICA as of  5/22: $ 136,182   pledged 104% 

 

COLECTA DEL MES DE AGOSTO 2025   
Agosto.               8/3:    $ 17,464.64 
Agosto.             8/10:    $ 12,935.60 
Agosto.             8/27:    $ 11,844.10 
Agosto.             8/24:    $ 18,663.91 
 
 
ICA a partir  5/22: $136,182   Meta 104% 



 
Be a Servant of God        Be a Servant of God                           Ser un Servidor de Dios         Ser un Servidor de Dios        

 
 Father Julio  

Reflection  
  
 In the class of religion, the teacher proposed an                           
assignment: each student had to complete the sentence "I have 
great faith because ...".How easy, the students thought. And they 
began to write their answers: ... I have great faith because I pray 
and go to church ... because I am baptized, ... because my                         
grandmother is very Catholic, ... because I help others, ...                       
because I belong to a group of the parish, ... because I study a lot, 
etc. They were sure they were going to get good grades. And 
they did so, although none got an “A”. The teacher said, ' you 
responded pretty well, but I was surprised that no one answered 
saying "I have great faith because I believe in Jesus Christ, I love 
him, he's my best friend, I trust him ..." or something similar. Do 
not you think that you forgot the most important thing? So that’s 
the reason there is not an “A” in your report cards! 
"Faith is not merely intellectual, it encompasses the whole                          
person. It is not enough to have a few ideas in mind, learn the 
catechism, accept standards of behavior, practice some cultic 
acts, be inscribed in a book or put a signature under the Creed. 
Faith is a personal encounter with the living Christ: accepting his 
presence, trusting Him, putting our lives in his hands and living 
in his presence.”  “Believing in God - for Christians, does not 
mean simply believing that God exists, or simply believe that He 
is real. It means believing by loving; believe abandoning oneself 
to God, joining and conforming oneself to Him.”  San Antonio 
de Padua 
It is only this personal experience, which feeds on the word of 
God, is shared and celebrated in the community and is expressed 
in prayer and in action, that really makes us Christians, disciples 
and witnesses of the Lord. A Christian, therefore, is one who 
lives in relationship with Christ, in reference to him, "his eyes 
fixed on Jesus, the leader and perfecter of faith." (Heb 12: 2) 

 

PADRE  Julio 
Reflexión  

  

 
 En la clase de religión, el profesor propuso un                                 
ejercicio: cada estudiante debía completar la frase “yo tengo 
mucha fe porque…”.  ¡Qué fácil, pensaron los muchachos! Y 
empezaron a escribir sus respuestas: porque rezo y voy a misa, 
…porque estoy bautizada, …porque mi abuelita es muy                      
católica, …porque ayudo a los demás, …porque pertenezco a un 
grupo de la parroquia, …porque estudio    bastante, etc. Todos 
estaban seguros de sacar buena nota. Y así fue, aunque ninguno 
sacó 10. El profesor les dijo: -respondieron bastante bien, pero 
me ha extrañado mucho que nadie contestara diciendo “porque 
creo en Jesucristo, le amo, es mi mejor amigo, confío en él…” o 
algo parecido. ¿No les parece que se olvidaron de lo más im-
portante? ¡Por eso no hay ningún 10 en sus tarjetas! 
La fe no es algo meramente intelectual, abarca a toda la                 
persona. No basta tener unas ideas en la cabeza, aprender el 
catecismo, aceptar unas normas de comportamiento,                         
practicar algunos actos cultuales, ser inscrito en un libro o poner 
una firma debajo del Credo. Es preciso un encuentro personal 
con Jesucristo vivo: aceptar su presencia, confiar en Él, poner 
nuestra vida en sus manos y vivirla en su presencia. “Creer en 
Dios - para los  cristianos- no significa sencillamente creer que 
Dios  existe, ni simplemente creer que Él es verdadero. Quiere                    
decir creer amando, creer abandonándose a sí mismo a Dios, 
uniéndose y conformándose uno mismo con El.”  San                             
Antonio de Padua Sólo esta experiencia personal, que se                          
alimenta de la palabra de Dios, se comparte y celebra en la                    
comunidad, y se expresa en la oración y en la acción, nos hace 
realmente cristianos, discípulos y testigos del Señor. Es                             
cristiano por consiguiente quien vive en relación con Cristo en 

referencia a Él, “fijos los ojos en Jesús, el que inicia y                         
consuma la fe.” (Heb 12: 2) 
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St. Vincent de Paul and St. Clare’s Pantry  
St. Vincent de Paul Helpline will be open weekly Tuesday, Wednesday 
and Thursday 9AM-3PM. Calls will be returned in the order they are 
received during these times. (208-919-2940) 
St. Clare’s Pantry will reopen on October 1st and continue to be open the 
first 4 Wednesdays of each month from 11:00-1:00. Food boxes will be 
distributed in the back parking lot of Our Lady of the Valley Catholic 
Church.  Please enter from Ash Street. 
Special thanks to all St. Vincent de Paul, St. Clare’s and Knights of                    

Columbus volunteers for making the move smooth and efficient. 
Thank you to all for your patience and for your on-going support.  

 
Calling all Men of Our Lady  
         of the Valley 
Join us for dinner on October 14, at 6:00 
PM in the John Paul II room for a                          

gathering that aims to form and strengthen men in faith and 
virtue.  Cor can be a game changer, life enhancer for men 
as we dive deeper into our faith, build bonds of friendship, 
and become better men for our families, parish and                      
community. 
Gatherings will be held on the 2nd and 4th Tuesdays from 
6:00 PM to 7:30 PM starting on October 14.  Dinner will 
be served.   
Contact Kevin by October 12, to register at  
Kevin.Setterholm@gmail.com or at (763) 647-9809. 

          

     Bingo at OLV  
 
 

Sponsored by Knights of Columbus  Playing first 
Monday of the month at 7:00pm  until Lentin the Gym 
Proceeds going to building fund and other local  
charities 

Rosario de Fátima:                                                                            
María tiene un “Plan de paz para  llegar al cielo.”    
En cada una  de las seis apariciones a Fátima, ella pedio 
que recemos el  Rosario  diario. Vengan a prender mas en el 
Rosario bilingüe.  Pueden traer una flor en honor de María. 
Estaremos en el  
Nártex el lunes 13 de  Octubre a las 6:00P.m.  

Fatima Rosary:                                   
Mary has a “Peace Plan from Heaven.”  In each of the six  
appearances at Fatima, she asked for the daily Rosary. 
Come learn more at the   bilingual Rosary Processions. Feel 
free to bring a flower to honor Mary. Meet in the Narthex on   
Monday  October 13th at 6:00P.m. 

Jubilee Guest House is open and operational! First, thank you for 
your faith-filled donations to Marymount Hermitage, which made this 
miracle possible. Secondly, consider making a res ervation for a pri-
vate, solitary retreat during this beautiful fall season in preparation for 
Advent and Christmas. Lastly, Open House for the public is sched-
uled for October 4 & 5, 2025 from 9 AM to 12 noon each day. No 
reservations needed, just come on those days. For driv ing directions 
or reservations for retreats, email: SisterBeverly@marymount-
hermitage .org or call: 208-256-4354. (This is a landline; no texts 
please.) God bless you!  

mailto:Kevin.Setterholm@gmail.com


Page 5 

Middle & High School Students 
Get ready to celebrate the All Saints' Day Vigil on 
Friday, November 1st at 6pm in the gym. We will be 
telling the stories of the saints and handing out can-
dy. Dress up as your favorite saint and come learn 
about the saints in a fun way. If your kids wants to 
participate contact Gloria 208-459-365 

Estudiantes de grados de 6—12  
preparense para celebrar la vigilia de el dia de 
todos los santos el viernes 1 de noviembre a las 
6pm en el gym estaremos contando las historias 

de los santos y estaremos repartiendo dulces 
vistanse de su santo preferido y vengan a apren-

der de los santos de manera divertida 
Si si hijo, hija Decea participar  

Contacte a Gloria Terriquez 208-459-3653 Ex 3009 gdemarin@olvcaldwell.org 

 

CHILDREN’S            
MINISTRY (K - 5th) 

 

 1st Prayer Test will be on October 
26th. Please practice with your child 
their prayers.  

 If you have any questions, please contact Guadalupe at 
(208) 459-3653 ex. 3008 or by email at                          
garriagap@olvcaldwell.org 

  The apostles said to the Lord,“Increase our faith!”  
Luke 17:5 

 
 

MINISTERIO DE NINOS (K - 5to) 
 El primer examen de oración será el 26 de octubre. Por 

favor, practique las oraciones con su hijo/a. 

 Si tiene alguna pregunta, comuníquese con Guadalupe 
al (208) 459-3653 ex. 3008 o por 
correo electrónico al                      
garriagap@olvcaldwell.org 

Dijeron los apóstoles al Señor:          
Auméntanos la fe. 

Lucas 17:5 


